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Prices Summer 2023:
24 h ticket
Children 7 — 17 years

Children under 7 years

2 adults + up to 3 children, 24 h

30 EUR
15 EUR

FREE
60 EUR

You must carry and retain a valid ticket at
all times. Ticket controls might take place.

BOOK ONLINE SAVE -10%

www.citysightseeing.ee R

Important! Importante! Important!
Wichtig! Viktigt! Tarkeaa!! Attenzione!

If you see a bus that seems to be ahead
of the listed timetable, it may be an extra
service.

Si ve un autobus que parece adelantarse
al horariopuede tratarse de un servicio
adicional.

Si vous voyez un bus qui semble en avance
sur I'horaire indiqué, cela peut étre un bus
supplémentaire.

Sollten Sie einen Bus der Tallinn Open Top
Tours sehen, der auBerhalb des offiziellen
Fahrplanes fahrt, handelt es sich um eine
Sonderfahrt.
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Om du ser en buss som forefaller att vara
fére den angivna tidtabellen kan det vara
en extra tur.

Jos havaitset bussin, joka on edella aikatau-
lusta, se saattaa olla yliméarainen vuoro.
ABTOBYC, NPUGLIBLUMI paHee pacnucaHus,
CcKopee Bcero, NpefcTaBnseT coboi Aonos-
HUTENbHYIO yCnyry.

Se vede passare un pullman che non é indi-
cato sull'orario o che & in anticipo rispetto
alla tabella di Marcia, significa che & una
corsa speciale.
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Due to road construction works in 2023 du-
ration of the tours may vary significantly on
different days and different hours of the same
day. That can cause deviations in bus arrival
times.Customers needing faster access to Har-
bour Terminal A may disembark at Terminal
D-busstop and walk towards Terminal A (5-7
minutes walk) or cruiseterminal (12-15 min
walk). Please ask your busdriver about current
traffic conditions in order to secure timely ar-
rival to your departing ship.

Aufgrund von StraBenbauarbeiten im Jahr
2023 kann die Dauer der Touren an verschie-
denen Tagen und zu unterschiedlichen Zeiten
desselben Tages erheblich variieren. Das kann
zu Abweichungen bei den Ankunftszeiten der
Busse fiihren.Kunden, die einen schnelleren
Zugang zum Hafenterminal A bendtigen,
kénnen an der Bushaltestelle Terminal D aus-
steigen und in Richtung Terminal A (5-7 Mi-
nuten zu FuB) oder Kreuzfahrtterminal (12-15
Minuten zu FuB) gehen. Bitte erkundigen Sie
sich bei lhrem Busfahrer nach der aktuellen
Verkehrslage, um eine rechtzeitige Ankunft an
Ihrem abfahrenden Schiff zu gewahrleisten.
Debido a las obras de construccion de carre-
teras en 2023, la duracién de los recorridos
puede variar significativamente en diferentes
dias y diferentes horas del mismo dia. Eso
puede causar desviaciones en los tiempos de
llegada de los autobuses. Los clientes que ne-
cesiten un acceso mas rapido a la terminal del
puerto A pueden desembarcar en la parada
de autobus de la terminal D y caminar hacia
la terminal A (5-7 minutos a pie) o la terminal
de cruceros (12-15 minutos a pie). Preguntele
a su conductor de autobs sobre las condicio-
nes actuales del trafico para asegurar la llega-
da oportuna a su barco de salida.

En raison des travaux de construction de
routes en 2023, la durée des visites peut varier
considérablement selon les jours et les heures
d'une méme journée. Cela peut entrainer des
écarts dans les heures d'arrivée des bus. Les
clients ayant besoin d'un accés plus rapide
au terminal portuaire A peuvent débarquer

a l'arrét de bus du terminal D et marcher vers
le terminal A (5-7 minutes a pied) ou le termi-
nal de croisiére (12-15 min a pied). Veuillez
demander & votre chauffeur de bus les condi-
tions de circulation actuelles afin de garantir
une arrivée rapide a votre navire de départ.

B cBA31 ¢ npoBefeHneM JOPOXHbIX paboT B
2023 rogy NPOAOCKUTENBHOCTb TYPOB MOXET
CYLeCTBEHHO Pa3nnyaTbcA B pasHble AHU 1
Yacbl OAHOTO 1 TOTO e fiHA. ITO MOXeT Npu-
BECTU K OTKNIOHEHUAM BO BpEMeH! NpubbITuaA
aBToOYyCOB. KnueHTbl, KoTopbiM TpebyeTcs 6o-
nee BbICTPbINA AOCTYN K NOPTOBOMY TEPMUHA-
ny A, MOTYT COMTI Ha aBTOBYCHON OCTaHOBKE
TepmuHana D 1 mpoiTh MewKoM B CTOPOHY
TepmuHana A (5-7 MUHYT Xopbbbl) UAn Kpy-
13HOTO TepmuHana (12-15 MUHYT XOgbObl).
MoxanyicTa, y3HaiTe y BoguTens asTobyca
0 TeKyLLel CUTyaLmm Ha foporax, Ytobbl obe-
CneynTb CBOEBPEMEHHOE I'IpVI6bITI/Ie Ha OTObI-
Balownin KopabJib.

P& grund av vagbyggnadsarbeten 2023 kan
turernas langd variera avsevart pa olika dagar
och olika tider pa samma dag. Det kan orsaka
avvikelser i bussens ankomsttider.

Vuoden 2023 tienrakennust6istd johtuen ret-
kien kesto voi vaihdella merkittavasti eri paivi-
na ja saman paivan eri kellonaikoina. Tama voi
aiheuttaa poikkeamia bussien saapumisajois-
sa.Asiakkaat, jotka tarvitsevat nopeampaa
paasya satamaterminaaliin A, voivat poistua
terminaalissa D linja-autopysékilld ja kavella
kohti terminaalia A (5-7 min kavelymatka).

A causa di lavori stradali nel 2023, la durata
dei tour puo variare in modo significativo in
giorni diversi e orari diversi dello stesso gior-
no. Cio puo causare deviazioni negli orari di
arrivo degli autobus. | clienti che necessitano
di un accesso piu rapido al terminal portuale
A possono scendere alla fermata dell'autobus
del terminal D e dirigersi a piedi verso il termi-
nal A (5-7 minuti a piedi) o il terminal crociere
(12-15 minuti a piedi). Si prega di chiedere al
proprio autista di autobus informazioni sulle
attuali condizioni del traffico al fine di garan-
tire un arrivo tempestivo alla nave in partenza.
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Sights to explore
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Photos used in booklet are under copyright of Tallinn City Tourist Office & Convention Bureau
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4%. Welcome to Tallinn Open Top Tours. Fully open top bus ensures

4l that you have an unrivaled view of Tallinn and the best photo
opportunities. During the tour you will pass most of Tallinn’s main
sights. You can get on and off the bus as often as you want at the bus
stops along the route - ticket is valid 24 hours.

«. Bienvenido al Tallinn Open Top Tours, un recorride turistico por la
““‘v ciudad de Tallinn a bordo de autobuses deccuiertos de dos pesos.
Ud. Podré bajar de/subir a los autobuses todas las veces que desee
en cualquiera de las diferentes paradas del trayecto: el billete sera

vélido para 24h.

Tallinn Open Top Tours vous souhaite la bienvenue a une visite

‘ . panoramique de Tallinn en bus a impériale découverte. Vous
pouvez descendre du bus et le reprendre a n importe quel arrét sur
le parcours, et ce autant de fois que vous le souhaitez; le billet est
valable 24 h.

Wir heilen Sie herzlich bei Tallinn Open Top Tours willkommen. Bei
unseren Stadtrundfahrten in Cabrio-Dobbeldeckerbussen kénnen
Sie fast alle Tallinner Sehenswiirtigkeiten erleben. An den Haltestellen
unserer Route konnen Sie beliebig oft aus-und zusteigen; die
Fahrkarten sind 24h giltig. Die Fiihrung erfolgt in acht Sprachen.

4 I Valkommen till Tallinn Open Top Tours. Vi erbjuder en sightseeingtur

N runtTallinn med dubbeldackadebussar utan tak. Du kan ga av och pa
sa mycket du vill vid de olika hallplatserna langs fardvagen - biljetten
ar i kraft 24 h. Guidning sker pa atta olika sprak.

TervetuloaTallinn Open Top Toursille! Naet Tallinnan kaksikerroksisista

+ avolinja-autoista. Pysahdymme matkan varrella useissa kohdissa,
joten voit nousta pois ja takaisin niin monta kerta kuin haluat. Lippu
on voimassa 24 tuntia. Selostus yhdeksalla eri kielella.

[lobpo noxanoBaTb Ha 0630pHble 3KCKypcMU Mo TanauHy Ha

- [BYXAPYCHbIX aBTOOYCax C OTKPbITbIM BEPXOM. Bbl MoXeTe BbINTU 13
aBToOYyCa Ha NtoboVi OCTAHOBKE MO BCEMY MapLUPYTy Tak YacTo Kak
noXesiaeTe a 3aTeM NPOAOIIKUTb KCKYPCUI0. BuneTbl feCTBUTESNbHbI
24 yaca

Benvenuti a Tallinn Open Top Tours, una gita panoramica di Tallinn

‘ 'su pullmann a due piani scoperti. Potrete scendere e risalire tutte
le volteche volete alle varie fermate; Il biglietto e valido 24 h. Il
commento al tour é disponibile in otto lingue. In caso di pioggia
useremo il tetto scorrevole.

MIMEFRIEMUARE , EMARXBERIHET IR ZAES
TEI BERENNR. BELEREMNEIZRR, REAUUES
PR BEETE (EES—HZMN=AAH. WRBIF
R, MESBHXH FEOAIREEENHNAR. HBEIEE
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Cabrio buses for warm weather

TIMETABLE

MAY 2023
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Worldwide

OpenTop Sightseeing Tours
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e City Center - Mere pst.5 Valtud valumistel Suomi  Deutsch  Pycciuli  Englsh

(Russian Cultural Center) ‘*j; ()
e Song Festival Grounds l .

HEHE  Svensk Italiano Espariol Frangais
e Kadriorg Park / Swan Lake

e Toompea / Old Town
e Railway Station / Towers Park Wi m VISA ]
FREE i

e Fat Margareth Tower
More sights ® More routes ® More value

e Maarjamdae Castle
e Pirita



Y, Sigmseemg@ City, S\qhtseeing@ CityfSightseeing

CityaSightseeing

(ity, S\thseeing@ CityzSightseeing CityzSightseeing

(CityzSightseeing

CityzSightseeing CitykSightseeing

(CitysSightseeings

Oy S

- .-H"'_
— Cruise Stop information ¢
s Morning Departures 9am-12pm every 20-30 minutes - .
o . The p_ickup stop for the ships a_rriving can be Igcated_ei?her inside _the restricted ! 1 1 EI i
/ \ s_ecunty zone of the harbour pesmes Cru_lse terr_mnal building or outside the_secu- . =
I M P o RT A N T ' rity zone of the hafbour (subject to spemﬁ_c cruise contracts), dro_p off stop is due 18! -
= to security regulations of the Port of Tallinn always located behind (outside) the .
L For the security on the top deck: entrance gates to the pier (as_seen from the ships). _Guests should always be ready -f-?l;:‘.."-'—“ -
; ; . to walk about 250 meters distance back to the ship. 91 ifd ‘."[P];
i Please remain seated. It is strictly ———— a bk
forbidden to stand up whilst the bus is in o Main Cruise M L" -
“| motion. There are high voltage electrical !,"' STOP Ship Pier ‘3"61 - & i
/'l wires above. Do not use the stairs whilst - PR S
“| the bus is in motion. Do not lean over the | e =y BV
guard rails on the upper deck. Parents, for | .‘
the safety of your children, please make ‘
)

5"min walk

Ksure that these regulations are kept to. /
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b Places of interest i : ! S WO PRl STenLEe N =< (N
,, : e NOTE (1] City Harbour D-termina o | 16
1_| Town Hall Square 19 | Swan Lake i : The route and timing are subject to traffic, 7] arbour ABC-te 3 4:0 0 0
2 | Fat Margaret's Tower 20 | The Russalka Monument £ i events and weather conditions. (0 arbo e ship te a 4:10 0
o [ ‘i'_l 3 | Viru Gates 21 | Song Festival Grounds -
n o 4 | St. John’s Church 22 | Methodist Church # r
il il ¢ s 5 | Freedom Square 23 | Fire Station Building - g o - o
L s L 6 | Kiek in de K6k Tower 24 | Estonian Orthodox Church of St. [ B “ - # i
ot 7 | Charle’s Church Simeon and Prophetess Hanna £ TR . Daily
~ 8 | St. Nicolas’ Church 25 | Towers Square L o
— }‘ 9 | Tall Hermann’s Tower 26 | Museum of Occupation o 4 GD Mere pst. 5/ City Center Ea 10:45 12:00 14:55
; 2 A2 AL - ; z i : arlier : : :
a - 10 | Toompea Castle 27 | St. Jghn§ Almshouse Church " Toompea {.Old Town departures| 10:55 | 12:10 15:05
s m 11 | Alexander Nevsky Cathedral 28 | Maarjamée Castle R o]® e : onleTiiEe
12 | Cathedral of Saint Mary the Virgin | 29 | Pirita Convent Ruins il i Kadriorg Park /Swan Lake Sh'ipl 11:15 | 12:30 | 15:25
= i ; i e - i ¥ i arriva . . .
Tel. (372) 6 558 328 13 | Estonian Bank 30 | Botanic Garden MERE PST 5/ CITY CENTER P e vl i (20 city Harbour D-terminal ol | 11:20 | 12:35 | 1530
www citysightseeing.ee *#f§ 14 | Estonian National Opera 31| TV Tower Main stop in front of Russian Cultural Centre, oS S City Harbour ABC-terminals 30-60 | 11:30 | 12:45 | 15:40
info@citysightseeing.ee 15 | The Kadriorg Art Museum Al alEe i close to Viru street - 100 m from Viru Square e (& city Harbour Cruise Ship Terminal minutes | Sas N 250 [ 1545
Rosemarie OU 16 | KUMU Art Museum 33 | Olympic Yachting Center i e cliaeiten oF dhe [Ersein fowe
Paavli 5a/3, 10412 Tallinn #= |17 | Kadriorg Palace 34 | St. Olav Church ) Note: More frequency on cruise ship arrival days, please ask specifics from our sales staff.
= 18 | Peter the Great’s Gottage 35 | Rottermann’s Salt Storage Arts Centre | Pl
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